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ETTEVALMISTUSED  

Lahtipakkimine ja paigaldus  

Märkus: pildid on vaid näitlikud. 

 

1. Avage pakend. 

2. Võtke televiisor välja. 

3. Paigaldage televiisori jalad. 

4. Ühendage toitejuhe. 

 

Tarvikud  

Märkus: pildid on vaid näitlikud. 

 
Patareid, 2 tk  Pult   Toitejuhe  Garantiileht 

 

 

 

 

 

 

 

Aluse paigaldusjuhend Kiirjuhend  Kruvid, 2 tk Aluse jalad, 2 tk 
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HOIATUSED JA ETTEVAATUSABINÕUD  

Enne televiisori kasutamist lugege kõik juhised hoolikalt läbi. Hoidke neid juhiseid hästi, et 
saaksite neid ka hiljem üle vaadata.  

Tähtsad ohutusjuhised  

 Lugege neid juhiseid — enne selle toote kasutamist peab läbi lugema kõik ohutus- ja 

kasutusjuhised. 

 Hoidke need juhised alles — ohutus- ja kasutusjuhised peab edasiseks ülevaatamiseks alles 
hoidma. 

 Järgige kõiki hoiatusi — järgima peab kõiki seadmel ja kasutusjuhendis toodud juhiseid.  

 Järgige kõiki juhiseid — järgima peab kõiki kasutusjuhiseid.  

 Ärge kasutage seadet vee lähedal — seadet ei tohi kasutada vee lähedal ega niiskes keskkonnas, 

näiteks märjas keldris või basseini läheduses vms kohas.  

 Puhastage seadet ainult kuiva lapiga.  

 Ärge ummistage seadme ventilatsiooniavasid. Paigaldage seade vastavalt tootja juhistele.  

 Ärge paigaldage seadet kuumusallikate lähedusse, nagu radiaatorid, ahjud ja muud soojust 

tekitavad seadmed (sh võimendid).  

 Ärge eirake polariseeritud või maandusega pistiku kaitsefunktsiooni. Polariseeritud pistikul on kaks 
kontakti, neist üks laiem kui teine. Maandusega pistikul on kolm kaks kontakti pluss 

maanduskontakt. Laiem kontakt või maanduskontakt on mõeldud teie kaitseks. Kui pistik ei sobitu 
teie pistikupessa, siis pöörduge elektriku poole, et lasta pistikupesa ära vahetada.  

 Kaitske toitejuhet pealeastumise ja millegi vahele jäämise eest, eelkõige pistiku, pikendusjuhtmete 

ja seadmest väljumise koha juures.  

 Kasutage ainult tootja poolt määratud tarvikuid. 

 Kasutage ainult tootja poolt määratud või seadmega koos müüdud ratastega alusel, 

jalgadel, kolmjalal, kronsteinil või laual. Ratastega aluse või hoidiku kasutamisel olge alust/seadet 
nihutades ettevaatlik, et seade ei kukuks ümber.  

 Äikese ajaks ja pikemaks seismapanekuks ühendage seade vooluvõrgust lahti. 

 Jätke seadme hooldamine kvalifitseeritud personali hooleks. Hooldus on vajalik, kui seade on 

saanud mis tahes moel kahjustada, näiteks on selle toitejuhe või pistik kahjustatud, seadmele on 
vedelikku voolanud või mingeid esemeid kukkunud, seade on vihma või niiskuse kätte jäänud, 
seade ei tööta korralikult või on maha kukkunud. 

 ETTEVAATUST: need hooldusjuhised on mõeldud ainult kvalifitseeritud hoolduspersonalile. 
Elektrilöögi ohu vähendamiseks ärge teostage mingeid hooldustöid peale kasutusjuhendis 

toodute, kui te pole selleks kvalifitseeritud.  

 Ärge paigaldage seadet suletud kohta ega kitsasse mööblisse nagu raamaturiiul vms koht ning 

hoidke paigalduskohas alati hea ventilatsioon. Ventilatsiooni ei tohi takistada ventilatsiooniavade 
kinnikatmisega, näiteks ajalehe, laudlina või kardinaga. 

 Enne seadme paigaldamist ja kasutamist vaadake seadme tagaküljele märgitud elektrilisi ja 

ohutusandmeid. 

 Tulekahju või elektrilöögi ohu vähendamiseks ärge jätke seda seadet vihma ega niiskuse kätte. 

 Ühelgi vedelikul ei tohi lasta seadmele tilkuda ega pritsida ning vedelikuga täidetud esemeid nagu 
vaase ei tohi seadme peale panna. Ärge kasutage seadet tolmuses kohas. 

 Sümboliga „↯“ tähistatud kontaktid võivad olla piisavalt tugeva voolu all, et tekitada elektrilöögi 
ohtu. Kontaktidele paigaldatav väline juhtmestik peab olema paigaldatud juhendeid tundva isiku 

poolt. 

 Vigastuste vältimiseks kasutage seadmealust/seinakronsteini, et seade oleks paigaldusjuhiste 

kohaselt kindlalt paigas / seinale paigaldatud. 

 Patareide valesti paigaldamisel tekib plahvatusoht. Asendage need ainult samaväärset tüüpi 

patareidega. 
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 Patareid (ega patareide komplekti) ei tohi jätta otsese päikesevalguse kätte, leekide lähedusse 
ega mujale sellisesse kohta. 

 Liiga vali heli kõrvaklappidest võib põhjustada kuulmise kadu. Pikemat aega valjusti muusika 
kuulamine võib kuulmist kahjustada. Kuulmise kaitsmiseks langetage helitugevus ohutule 

tasemele ja lühendage valjusti kuulamise aega. 

 Seadme ühendust kasutatakse seadme lahtiühendamiseks. See peab jääma pidevalt 
kättesaadavaks.  

 Kui seadet parajasti ei kasutata või teisaldatakse mujale, siis hoidke toitejuhet hoolikalt, nt siduge 
see kaablisiduse vms abil kokku. Kaitske seda teravate servade ja muu sellise eest, mis võivad 

toitejuhet kriipida või kahjustada. Uuesti kasutussevõtmisel kontrollige, et toitejuhe pole 
kahjustatud. Kui leiate mingeid kahjustusi, siis pöörduge kindlasti hoolduspersonali poole ja laske 
toitejuhe asendada uue toitejuhtmega, mis on tootja poolt määratud või mille tehnilised näitad on 

samad nagu originaalil. 

 Patareide utiliseerimine peab toimuma keskkonnasõbralikul viisil. 

 Seadme peale ei tohi asetada lahtise leegiga esemeid, nt küünlaid. Leegi leviku tõkestamiseks 
hoidke küünlad ja muud lahtised leegid alati seadmest eemal. 

 Hoiatus. Me ei vastuta olukordade eest, kus seadet kasutatakse juhendis toodust erinevalt. Meie 
firma jätab endale õiguse teha juhendis muudatusi ilma neist eraldi teatamata. Need muudatused 
avaldatakse ettevõtte veebilehel selle seadme andmete juures, mille juurde need käivad. Selle 

juhendi sisu võib olla tootel olevatest andmetest erinev. Sel juhul võetakse arvesse esimene neist.  

 Kui seadme märgisplaadil on sümbol  ja toitejuhtmel on kaks kontakti, siis on tegemist II klassi 

seadmega ehk topeltisolatsiooniga seadmega, mis on sellise ehitusega, et ei vaja elektrilist 
maandust. (Ainult II klassi seadmete puhul) 

 Hoiatus NÖÖPPATAREISID sisaldavate seadmete kohta (alljärgnevad juhised on mõeldud ainult 

kasutaja poolt vahetatavat nööppatareid sisaldavate seadmete jaoks) 
Patareid ei tohi alla neelata, tekib keemiliste põletuste oht  
Selle tootega kaasasolevas puldis on nööppatarei. Kui see nööppatarei neelatakse alla, siis võib 

see juba kahe tunniga tekitada tugevaid sisemisi põletusi ja ka surma. Hoidke uued ja kasutatud 
patareid laste käeulatusest eemal. 
Kui patareikamber ei sulgu korralikult, siis lõpetage seadme kasutamine ja pange see laste 

käeulatusest eemale. Kui arvate, et keegi on patarei alla neelanud või muusse kehaõõnsusse 
pannud, siis pöörduge kohe arsti poole. 

 See nooleotsaga välgunoole sümbol võrdkülgses kolmnurgas on mõeldud selleks, et 

hoiatada kasutajat korpuse sees isoleerimata ohtliku elektrilise pinge olemasolust, mis on piisava 
tugevusega, et tekitada elektrilöögi ohtu.  

 Elektrilöögi ohu vähendamiseks ärge eemaldage seadme katet (ega tagakülge). Seadme sees ei 

ole kasutaja poolt hooldatavaid osi. Vajadusel pöörduge kvalifitseeritud hoolduspersonali poole.  

 Hüüumärk võrdkülgses kolmnurgas on mõeldud selleks, et anda kasutajale märku tähtsatest 

kasutus- ja hooldusjuhistest seadmega kaasasolevas juhendis. 

 Järgmine teave on soovitatav seadmega kaasa panna, kui see on kohane: 

 
viitab vahelduvvoolule (AC). 
viitab alalisvoolule (DC). 

viitab II klassi seadmele.  
viitab ooterežiimile. 
viitab sisselülitatusele. 

viitab ohtlikule elektrilisele pingele. 

 Elektri- ja elektroonikaromude direktiiv  

Toode tuleb õigesti utiliseerida. See märgistus tähendab, et kogu EL-i piires ei tohi seadet 
majapidamisprahi hulka visata. Keskkonna ja inimeste tervise kahjustamise vältimiseks utiliseerige 

see seade vastutustundlikult, et soodustada keskkonnasõbralikku materjaliringlust. Kasutatud 
seadme tagastamiseks kasutage vastavat tagastamise ja kogumise süsteemi või pöörduge 
jaemüüja poole, kellelt te seadme ostsite. Tema saab seadme keskkonnasõbralikku utiili anda. 
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Televiisori paigutamine 

 Paigaldage seade kindlale horisontaalsele pinnale, nagu laud või kirjutuslaud. Ventilatsiooni 

huvides jätke televiisori ümber vähemalt 10 cm vaba ruumi. Vältimaks õnnetusi ja ohtlike olukordi, 
ärge pange televiisori peale mingeid esemeid. Seadet saab kasutada troopilistes ja/või 
parasvöötme piirkondades. 

 Kinnitage seadme tagakülg seina külge (ainult mõnedes riikides). 
 

 

Märkus: pilt on vaid näitlik. 

 Hoiatus: ärge kunagi pange televiisorit ebastabiilsele alusele. Televiisor võib kellegi peale kukkuda 

ja põhjustada raskeid kehavigastusi või koguni surma. Paljusid vigastusi, eriti lastel, saab ära 
hoida, rakendades alltoodud lihtsaid ettevaatusabinõusid.  

- Kasutage televiisori tootja poolt soovitatud kappe või aluseid. 

- Kasutage ainult mööblit, mis suudab televiisori raskust kanda. 

- Jälgige, et televiisor ei ulatuks üle mööbli serva. 
- Ärge pange televiisorit kõrgele mööblile (näiteks kapid või raamaturiiulid), kui mööbel ise või sellel 

olev televiisor on paigale kinnitamata. 

- Ärge pange televiisorit riidele ega muudele materjalidele, mis võivad jääda televiisori ja mööbli 
vahele. 

- Lastele tuleb selgitada, miks on ohtlik mööblil ronida, et televiisori nupuni ulatuda. 

Kui teie eelmine televiisor jääb alles ja tõstetakse mujale, siis peab arvestama samade 
ettevaatusabinõudega (ainult juhul, kui see televiisor kaalub üle 7 kg). 

Seinale paigaldamine  

 Selle televiisoriga saab kasutada valikulist seinakronsteini. Soovitatava seinakronsteini ostmiseks 
pöörduge kohaliku jaemüüja poole. Kinnitage kronsteini klamber hoolikalt televiisori tagaküljele. 
Kinnitage kronstein kindlale seinale, põrandaga risti. Kui kinnitate televiisori muude 

ehitusmaterjalide külge, siis pöörduge kronsteini seinale paigaldamise osas kvalifitseeritud 
personali poole. Seinakronsteiniga on kaasas detailsed juhised. Kasutage seinakronsteini nii, et 
seadme ja seina vahele jääb piisavalt ruumi väliste seadmete ühendamiseks.  

 

inches – tolli 
Märkus: pilt on vaid näitlik. 
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 Enne televiisori teisaldamist või paigaldamist ühendage see vooluvõrgust lahti, muidu võib tekkida 
elektrilöök. 

 Eemaldage televiisori jalad, enne kui televiisori seinale kinnitate, selleks toimige jalgade 
paigaldamise juhistele vastupidises järjekorras. 

 Kui paigaldate televiisori lakke või kaldseinale, siis võib see seade alla kukkuda ja põhjustada 
kellelegi raskeid kehavigastusi. Kasutage heakskiidetud seinakinnitust ja pöörduge kohaliku 
jaemüüja või kvalifitseeritud personali poole, vastasel juhul garantii ei kehti. 

 Ärge keerake kruvisid liiga tugevasti kinni, muidu võite televiisorit kahjustada ja garantii kaotab 
kehtivuse. 

 Kehavigastuste vältimiseks peab seadme kindlalt põranda/seina külge kinnitama, järgides kindlasti 
paigaldusjuhiseid. 

 Kasutage alltoodud tehnilistele näitajatele vastavaid kruvisid ja seinakronsteini. Kõik 
väärkasutusest või ebaõigete tarvikute kasutamisest tulenevad kahjustused jäävad garantii alt 

välja.  

 

Mudel suurusega: 32” Ülal All 

 

Kruvi 

Läbimõõt (mm) „E” M4 M4 

Sügavus (mm) 
„D” 

Maks 9 9 

Min 6 6 

Kogus 2 2 

A*B*C 200*200*200 

Märkused 

1. Pildid on vaid näitlikud. 

2. Kui televiisori kontaktid jäävad seina poole, siis peab jääma piisavalt ruumi nende kontaktide 
kasutamiseks, mistõttu on iga seinakruvi jaoks vajalik tihend. See on väike õõnes muhv, mille 
siseläbimõõt on 8 mm, välisläbimõõt on 18 mm ja kõrgus on 30 mm. 

Ettevaatusabinõud puldi kasutamisel  

 Kasutage pulti, suunates selle televiisori anduri poole. Puldi ja anduri vahele jäävad esemed 

takistavad puldi kasutamist. 

 Ärge raputage pulti. Samuti ärge pritsige pulti vedelikega ja ärge jätke pulti niisketesse 

kohtadesse. 

 Ärge pange pulti otsese päikesevalguse kätte. See põhjustab puldi kuumusest tingitud 

deformeerumist. 

 Kui televiisori andur on otsese päikesevalguse käes, siis see ei tööta. Sel juhul muutke valgustust 

või televiisori asukohta või minge puldiga televiisorile lähemale. 
 
Ettevaatusabinõud patarei kasutamisel  

Patareid valesti kasutades hakkab see lekkima. Seepärast järgige alltoodud juhiseid hoolikalt. 

 Jälgige patarei poolusi, et mitte tekitada lühist. 

 Kui patarei on tühjenemas ja pult enam kaugelt ei tööta, siis asendage patareid uuega. 
Eemaldage patareid puldist, kui te ei kavatse seda pikemat aega kasutada. 

 Ärge kasutage erinevat tüüpi patareisid koos (näiteks mangaan- ja leelispatareisid). 

 Ärge pange patareisid tulle ja ärge püüdke patareisid laadida ega lahti võtta. 
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 Utiliseerige patareid kindlasti keskkonnakaitse eeskirjade kohaselt. 

 HOIATUS Patareisid (patareikomplekti ega eraldi patareisid) ei tohi jätta ülemäärase kuumuse 

kätte, nagu otsene päikesevalgus, leegid vms. 

 Enne välise Bluetooth seadme otsimist veenduge, et olete välises seadmes Bluetooth ühenduse 

aktiveerinud. Puldi puhul vajutage selleks paremale noole nuppu  ja esikuva nuppu HOME 
korraga. Teiste Bluetooth seadmete osas lugege nende kasutusjuhendeid. 

 

Põhiseadistused  
1. Ühendage pult televiisoriga. 
Mudelite puhul, mis vajavad enne Bluetooth seadme otsimist seda sammu, veenduge, et olete 

välises Bluetooth seadmes ühenduse aktiveerinud. 
Puldi puhul vajutage korraga vasakule noole nuppu „LEFT“ ja esikuva nuppu „HOME“ (puldi lamp 
peab ühenduses olles vilkuma). 

Valige puldi nimi „TV BLE Remote“ ja vajutage ühenduse loomiseks nuppu OK. 
Teiste Bluetooth seadmete puhul lugege nende kasutusjuhendit. 

2. Valige menüüde keel. 

3. Tehke valik, kas tahate televiisori seadistamiseks Android seadet kasutada. 
Märkus. Kui tahate kasutada televiisori seadistamiseks Android seadet, siis toimige vastavalt 
ekraanile ilmuvatele juhistele. Kui te ei taha Android seadet kasutada, siis toimige alljärgnevalt. 

4. Valige, kas tahate televiisori WiFi võrku ühendada. 
Kui valite televiisori võrku ühendamise, siis peate valima soovitud võrgu, sisestama parooli ja 
vajutama nuppu OK, misjärel televiisor ühendub valitud võrku. 

Valige, kas tahate ühenduda oma Google kontoga. 
Oma Google kontoga ühendumiseks valige, kas tahate kasutada telefoni/arvutit („Phone/PC“) või 
teha seda puldi abil („Using the remote“). Sisestage e-posti aadress ja parool ning vajutage nuppu 
OK. 

5. Lugege/kerige alla, et Google’i tingimused ja privaatsuspoliitika aktsepteerida. 

6. Valige, kas tahate lubada Google’il või kolmandal isikul teie televiisori asukoha andmeid 
kasutada. 

7. Valige, kas tahate lasta Google’il lasta teie andmeid Android televiisorirakenduse 
täiustamiseks kasutada. 
Kohas „About the device features“ vajutage puldil parema noole nuppu, et see samm vahele jätta. 

8. Valige riik. 

9. Lülitage LCN sisse või välja. 
LCN (Logic Channel Numbering (kanalite automaatnummerdamine) vastavalt võrguteenuse 
pakkuja poolt antud kanalinumbrile: 

- On (sees) (kanalid järjestatakse võrguteenuse pakkuja andmete järgi); 

- Off (väljas) (kanalid järjestatakse juhuslikkuse alusel, vastavalt leidmisele); 

- By default (vaikimisi) (kanalid järjestatakse tähestiku järgi). 

10. Määrake parool: vajutage nuppu OK ja sisestage soovitud parool, mis ei tohi olla 
„0000“. 
Märkus: selleks saab kasutada puldi numbrinuppe. 

11. Valige kasutuskeskkond: kodus (Home) või poes (Shop). 
Märkus: kodukasutuseks on soovitatav valida kodu režiim, sest poe režiim on mõeldud salongi 
demonstratsiooniks ja kasutab rohkem voolu. 
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12. Chromecast: sees (On) / väljas (Off) 

13. Valige tuuneri režiim: 
- Valige Antenna (antenn), kui kasutate analoogülekannet või DVBT/T2 formaati. 

- Valige Cable (kaabel), et kasutada CATV signaali, mida edastab teenusepakkuja. 

- Valige Satellite (satelliit), kui kasutate satelliidiantenni. 

14. Valige kaabelteenuse pakkuja: 
DIGI: (digitaalne) kanalite skaneerimine toimub etteantud reeglite järgi ning kanalid järjestatakse 

teenusepakkuja andmete järgi ja seda ei saa muuta. 
OTHERS: (muud) toimub täielik kanalite skaneerimine ja kanalid saab kasutaja eelistuste järgi 
järjestada. 

Valige, kas tahate alustada kanalite skaneerimist. Enne skaneerimise algust ühendage 
signaalijuhe. 
Märkus: kui te ei taha sellel etapil kanaleid skaneerida, siis saate seda teha hiljem televiisori 
globaalsete seadistuste kaudu. 

15. Seadistus on valmis. Meeldivat kasutamist! Tehke valik „Finish“ ja vajutage puldil 
nuppu „OK“. 

16. Lugege lõppkasutaja litsentsilepingut. Vajutage aktsepteerimiseks puldil nool paremale 
nuppu. 

 
Põhiline kasutus  

E-juhend 

E-juhend on televiisorisse sisse ehitatud ja seda saab ekraanile kuvada.  

Oma televiisori funktsioonide kohta rohkem teada saamiseks vaadake televiisori e-juhendit: 

1. Vajutage esikuva nuppu HOME, et avada televiisori esikuva. 

2. Vajutage nuppe  ja OK, et valida rakenduste menüüst „Apps“ e-
juhend „E-Manual“. 

 

 
Märkus: pilt on vaid näitlik. 

 

1. Pult: puldi funktsioonide detailseks vaatamiseks tehke ja avage valik . 

2. Kuidas e-juhendit kasutada: tehke ja avage valik , mis annab teile infot selle 

kohta, kuidas e-juhendist infot leida, millised on selles kasutatavate ikoonide 

tähendused jne. 

 
Puldi patarei paigaldamine  
Paigaldage puldi patareikambrisse kaks AAA-suuruses patareid, jälgides, et nende poolused on 

õigetpidi. 
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Märkus: pilt on vaid näitlik. 
 
 
 

 
Televiisori juhtnupud 

 

Middle = Keskmine / Forward = Edasi / Right = Paremale / Backward = Tagasi / Left = Vasakule 

Märkus: pilt on vaid näitlik. 

Vajutage keskmist nuppu: 

1. Ooterežiimis lülitab see televiisori sisse. 

2. Töörežiimis: 

- kui menüüd pole kuvatud, siis lühikese vajutusega avaneb kiirmenüü 
(järgmisel pildil); 

- kui ollakse menüüs, siis lühike vajutus avab valitud alamenüü; 

- pikk vajutus lülitab televiisori ooterežiimi. 

 

Vajutage nool vasakule/paremale nuppu: 

Televiisori helitugevuse reguleerimine või menüüdes soovitud valiku otsimisel vasakule/paremale 
liikumine. 

 

Vajutage nool edasi/tagasi nuppu: 

Kanalite vahetamine või menüüdes soovitud valiku otsimisel üles/alla liikumine. 
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TÕRKEOTSING 

Enne hooldustehnikule helistamist kontrollige kindlasti alltoodud võimalikke põhjuseid ja lahendusi 
teie probleemile. 

Üldised probleemid / lahendused  
Pult ei tööta 

 Kontrollige puldi signaaliakent.  

 Vahetage patareid. 

 Patareid on valesti paigaldatud. 

 Televiisor on vooluvõrku ühendamata. 
Halb signaal  

Seda tekitavad tavaliselt raadiohäired, mille põhjustajateks on mobiiltelefonid, raadiotelefonid, 
autode süütesüsteemid, neoonlambid, elektrilised trellpuurid ja muud sarnased seadmed. 

Pilt ja heli / lahendused  
Pole pilti ega heli  

 Kontrollige signaali allikat  

 Ühendage samasse pistikupessa teine elektriseade veendumaks, et pistikupesa töötab / on sisse 

lülitatud. 

 Televiisori pistik ei ole korralikult pistikupessa ühendatud. 

 Kontrollige signaali. 
Heli pole, pilt on korras  

 Kui heli puudub, siis proovige televiisori vaigistust (mute) tühistada või helitugevust tõsta. 

 Avage helimenüü „Sound“ ja reguleerige tasakaalu („Balance“). 

 Kontrollige, kas on ühendatud kõrvaklapid; kui jah, siis ühendage need lahti. 
Ebanormaalne pilt  

Värvideta või halva kvaliteediga pilt  

 Reguleerige seadistuste menüüs „Settings“ värvide valikut.  

 Hoidke televiisor teistest elektroonilistest seadmetest piisavas kauguses.  

 Proovige teist kanalit, võib-olla on tegemist kanali edastusprobleemiga.  
Halb telesignaal (ekraanil on „mosaiik“ või „lumi“)  

 Kontrollige signaalijuhet või reguleerige antenni.  

 Häälestage kanal paremini.  

 Proovige teist kanalit. 

Multimeediamängija / lahendused  
Ilmub veateade „This file is invalid’ või heli on normaalne, aga pilt mitte  

 Meediafail võib olla kahjustatud; kontrollige, kas seda faili saab arvutis mängida. 

 Kontrollige, kas faili video- ja audiokoodekid on toetatud  
Ilmub veateade „Unsupported audio“ või pilt on normaalne, aga heli mitte  

 Meediafail võib olla kahjustatud; kontrollige, kas seda faili saab arvutis mängida. 

 Kontrollige, kas faili video- ja audiokoodekid on toetatud 

 
Võrk / lahendus (kui on kasutusel) 
Võrguühendus puudub  

 Kontrollige, kas ruuter töötab korralikult. 

 Mudelite puhul, mis vajavad internetiühenduse jaoks USB dongle-seadet, kontrollige, kas see 

seade on korralikult pessa ühendatud. 

 Veenduge, et televiisor on edukalt ruuteriga ühendunud. 

Brauser / lahendus (kui on kasutusel)  
Veebilehte ei näidata täielikult.  

 Flash tehnoloogiat ei toetata. 
Brauser sulgus jõuga.   

 Veebilehel on liiga palju suuri pilte, mistõttu seadme mälumaht sai täis ja brauser suleti.  
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VASTAVUSDEKLARATSIOON  
nr 1605 

 

 
Meie, ettevõte S.C. Visual Fan S.R.L., peakontoriga aadressil Brasov, 61, Brazilor St., 

CP 500313 Romania (Rumeenia), registreeritud Brasovi äriregistris numbri all 

J08/818/2002, CUI RO14724950, kui seadme importija, kinnitame, garanteerime ja 

deklareerime oma ainuvastutusel ja kooskõlas standardi nr HG 325/2017 artikli 4 

sätetega seoses toodete ja teenustega, mis võivad olla ohtlikud elule, tervisele, 

turvalisusele ja töökaitsele, et toode 32ePlay6100-H ettevõttelt ALLVIEW ei ohusta elu, 

tervist ega töökaitset ning ei avalda negatiivset mõju keskkonnale, olles kooskõlas 

järgmiste eeskirjadega:  

- direktiiv nr 2011/65/EL teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramise kohta elektri- ja 

elektroonikaseadmetes, mida on muudetud direktiiviga 2014/8/EL, 

- direktiiv nr 2014/53/EL raadio- ja sideseadmete kohta (HG 487/2016), 

- direktiiv nr 2014/35/UE madalpingeseadmete kasutajatele esitatava kinnituse kohta, 

- direktiiv nr 89/336/EL elektromagnetilise ühilduvuse kohta, mida on muudetud 

direktiividega nr 92/31/EL ja 93/68/EL (HG982/2007);  

- standard EN50581:2012; direktiiv nr 2014/30/EL ohtlike ainete kasutamise kohta (HG 

487/2016), 

- direktiivide 2001/95/EC ja IEC/EN 62368-1 standardid, mis sätestavad kaubanduslike 

toodete detsibellide piirmäära.  

- direktiivide 2001/95/EC ja EN62368-1:2015 standardid, mis sätestavad kaubanduslike 

toodete detsibellide piirmäära 

Toodet on hinnatud kooskõlas järgmiste standarditega: 

tervishoid: 2014/35/EU; EN 50360:2001+A1:2012, EN 50361; EN 62209-1 : 2006; 

ohutus: IEC/EN 62368-1 

EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005); EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 

V1.2.1 (08-2002); 

raadiospekter: 2014/35/EL; EN 300 328 V1.7.1 (10-2006). 

 

Vastavuse hindamise protseduur vastab direktiivile nr 2014/53/EL; dokumentatsioon on 

hoiul ettevõttes S.C. Visual Fan S.R.L., Brasov, 61, Brazilor St., PO 500313, Romania 

(Rumeenia) ja on päringu esitamisel saadaval. Tootel on CE-märgistus.  

Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html 

Brasov       Direktor 

08.11.2019        Cotuna Gheorghe 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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PASIRUOŠIMAS 

Išpakavimas ir montavimas  

Pastaba: Žemiau pateikti paveikslėliai yra tik informacinio pobūdžio. 

 

1. Atidarykite pakuotę. 

2. išimkite televizorių. 

3. Sumontuokite televizoriaus stovus. 

4. Prijunkite elektros laidą. 

 

Priedai 

Pastaba: Žemiau pateikti paveikslėliai yra tik informacinio pobūdžio. 

 
2 baterijos         Nuotolinio valdymo pultas    Elektros laidas               Garantinis lapas 

 

   

 

 

Pagrindo montavimo  Greito įjungimo vadovas    2 varžtai                2 pagrindo stovas 

vadovas     

 

 

AV konvertavimo laidas 
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ĮSPĖJIMAS IR ATSARGUMO PRIEMONĖS 

Perskaitykite visas instrukcijas prieš pradėdami naudoti televizorių. Išsaugokite šias instrukcijas 
vėlesniam naudojimui.  

Svarbios saugumo instrukcijos 

 Perskaitykite šias instrukcijas — Prieš pradedant naudoti gaminį, Reikia perskaityti visas saugumo 

ir naudojimo instrukcijas. 

 Laikykite šias instrukcijas — Saugumo ir naudojimo instrukcijas reikia išsaugoti vėlesniam 

paskaitymui. 

 Atkreipkite dėmesį į visus įspėjimus — Būtina laikytis visų ant prietaiso ir naudojimo instrukcijose 

nurodytų įspėjimų. 

 Vadovaukitės visomis instrukcijomis — Būtina vadovautis visomis eksploatacijos ir naudojimo 

instrukcijomis.  

 Nenaudokite šio prietaiso šalia vandens — Prietaiso negalima naudoti šalia vandens ar drėgnoje 

aplinkoje, pavyzdžiui, drėgname rūsyje ar šalia baseino ir pan.  

 Valykite prietaisą tik sausa šluoste.  

 Neužkimškite ventiliacijos angų. Montuokite vadovaudamiesi gamintojo instrukcijomis.  

 Nemontuokite prietaiso šalia jokių šilumos šaltinių - radiatorių, šilumos skaitiklių, viryklių ar kitų 

šilumą skleidžiančių prietaisų (įskaitant stiprintuvus).  

 Vadovaukitės saugumo nurodymų dėl kištuko poliškumo ar įžeminimo. Kištukas su poliais turi du 

ašmenis, iš kurių vienas yra platesnis. Įžeminimo kištukas turi du ašmenis ir trečią įžeminimo 
smaigą. Platus ašmuo ar trečias smaigas pridedami jūsų saugumui užtikrinti. Jei pridedamas 
kištukas neatitinka jūsų rozetės dydžio, pasikonsultuokite su elektriku dėl senesnio modelio 

rozetės pakeitimo.  

 Elektros laidą būtina apsaugoti nuo užlipimo ar suspaudimo, ypač ties kištukais, kištukinių lizdų ir 
jų išvedimo iš prietaiso vietose.  

 Naudokite tik gamintojo nurodytas jungtis/priedus. 

  Prietaisą naudokite tik su gamintojo nurodytais arba kartu su prietaisu parduodamais 

pagrindais, stovais, trikojais, laikikliais ar plokštėmis. Saugokite, kad pagrindas ar pakabinamas 

laikiklis su prietaisu neapvirstų ir nesužeistų jūsų.  

 Audrų su žaibais metu ar jei nenaudojate prietaiso ilgą laiką, išjunkite jį iš elektros tinklo. 

 Aptarnavimo darbus patikėkite atlikti tik kvalifikuotiems specialistams. Aptarnavimo darbus reikia 
atlikti kai prietaisas buvo bet kokiu būdu sugadintas – pažeidus elektros laidą ar kištuką, ant 
prietaiso buvo išpiltas skystis ar užkrito kas nors, sušlapo nuo lietaus ar sudrėko, sutriko prietaiso 

veikimas ar jis buvo numestas. 

 ĮSPĖJIMAS: Aptarnavimo darbų instrukcijos skirtos tik kvalifikuotiems aptarnavimo darbuotojams. 

Siekiant sumažinti elektrošoko riziką, neatlikinėkite jokių kitų nei nurodyta naudojimo instrukcijose 
aptarnavimo darbų, nebent turite kvalifikaciją šiems darbams atlikti.  

 Nemontuokite šio įrengimo uždarose ar integruotose vietose – knygų spintoje ar panašioje 

sekcijoje ir palaikyti tinkamą ventiliaciją atviroje vietoje. Ventiliacijai neturi trukdyti užkimštos 
laikraščiais, staltiesėmis, užuolaidomis ar pan. ventiliacijos angos. 

 Prieš montuodami ir eksploatuodami prietaisą, perskaitykite ant galinio gaubto pateiktą informaciją 
apie elektrą ir saugumą. 

 Siekiant sumažinti gaisro ar elektrošoko riziką, nepalikite šio prietaiso lietuje ar drėgnoje vietoje. 

 Prietaisas turi būti apsaugotas, kad ant jo nelašėtų ar neužsitaškytų skysčiai, taip pat ant jo 

negalima dėti skysčiu pripildytų daiktų, pavyzdžiui, vazų. Nenaudokite prietaiso vietose, kur yra 
daug dulkių. 

 Simboliu “↯” pažymėtų gnybtų dydis gali būti pakankamas elektrošoko rizikai sukelti. Prie gnybtų 

prijungtus išorinius laidus turi montuoti šiam darbui atlikti instruktuotas asmuo. 

 Kad nesusižeisti, šį prietaisą prie stalo ar sienos saugiai primontuokite su stovo ar sienos laikikliu, 
vadovaudamiesi montavimo instrukcijomis. 

 Įstačius netinkamą bateriją, ji gali sprogti. Keiskite tik tokio paties ar lygiaverčio tipo baterija. 
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 Bateriją (bateriją, baterijas ar baterijų paketą) reikia saugoti nuo įkaitimo – saulės spindulių, ugnies 
ar pan. 

 Per didelis ausinių skleidžiamas garso slėgis gali sukelti klausos praradimą. Labai garsus ir ilgas 
muzikos klausymasis gali sugadinti klausą. Siekiant sumažinti klausai keliamą riziką, būtina 

sumažinti garą iki saugaus, patogaus lygio ir sutrumpinti garsaus klausymosi trukmę. 

 Prietaiso jungtis naudojama prietaisui atjungti. Jis turi būti lengvai naudojamas.  

 Kol nenaudojate ir kai judinate prietaisą, atsargiai elkitės su elektros laidais, t.y. suriškite elektros 

laidus su laidų raiščiu ar pan. Apsaugokite laidus nuo aštrių kraštų ir panašių daiktų, kurie gali juos 
gadinti. Vėl prijungdami prie įrengimo, įsitikinkite, kad elektros laidai nėra sugadinti. Nustatę, kad 

jie yra sugadinti, susisiekite su aptarnavimo specialistu, kuris pakeistų elektros laidus nurodytais 
gamintojo ar pasižymėtų tomis pačiomis savybėmis, kaip originalūs. 

 Tvarkant baterijos atliekas, būtina vadovautis aplinkos apsaugos reikalavimais. 

 Ant prietaiso negalima dėti atviros liepsnos šaltinių, pavyzdžiui, uždegtų žvakių. Siekiant išvengti 

liepsnos plitimo, žvakes ar kitus atviros ugnies šaltinius visuomet laikykite atokiau nuo prietaiso. 

 Įspėjimas: Mes neatsakome už situacijas, kuomet prietaisas yra naudojamas kitaip nei nurodyta 
naudojimo vadove. Mūsų įmonė pasilieka teisę keisti naudojimo vadovo turinį be perspėjimo. Apie 

šiuos pakeitimus bus pranešama įmonės interneto svetainėje prie gaminio, apie kurį keičiama 
informacija. Šio naudojimo vadovo turinys gali skirtis nuo gaminio naudojimo vadovo. Tokiu atveju, 
Vadovautis reikia šiuo naudojimo vadovu.  

 Jei prietaiso klasės etiketėje yra  simbolis, o elektros laidas turi du kištukus, tai reiškia, kad 
įrengimas yra Il klasės ar dvigubai izoliuotas elektros prietaisas. Jis buvo sukurtas taip, kad jam 

nėra reikalinga saugi jungtis prie elektros įžeminimo. (Tik II klasės prietaisui) 

 Įspėjimas prietaisams, kurių sudėtyje yra PLOKŠTI APVALŪS ELEMENTAI (Žemiau pateiktos 

instrukcijos naudojamos tik prietaisams, kuriuose yra plokščias apvalus elementas, kurį gali 
pakeisti pats naudotojas) 
Neprarykite baterijos, prarijus iškyla cheminio nusideginimo pavojus 

Prie šio gaminio pridedamame nuotolinio valdymo pulte yra plokščias apvalus elementas. Prarijus 
plokščią apvalų elementą, jis tik per 2 valandas gali sukelti sunkius vidinius nudegimus ir mirtį. 
Naujus ir naudotus elementus laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. 

Jei elementų skyrius tvirtai neužsidaro, sustabdykite gaminio naudojimą ir laikykite vaikams 
nepasiekiamoje vietoje. Jei manote, kad vaikas prarijo elementą ar jis pateko į organizmo vidų, 
nedelsdami kreipkitės į gydytojus. 

 Šis žaibo blyksnio su rodykle simbolis lygiakraščiame trikampyje skirtas įspėti 
naudotoją apie neizoliuotą „pavojingą įtampą” gaminio korpuse, kuris yra pakankamo dydžio kad 

sukelti elektrošoko riziką.  

 Norėdami sumažinti elektrošoko riziką, nenuimkite dangčio (ar užpakalinės dalies). Viduje nėra nei 

vienos dalies, kurią gali taisyti naudotojas. Kreipkitės į kvalifikuotą aptarnaujantį personalą.  

 Šauktukas lygiakraščiame trikampyje įspėja naudotoją apie svarbias eksploatacijos ir priežiūros 

instrukcijas su prietaisu pateikiamame aprašyme. 

 Žemiau pateiktą informaciją rekomenduojama įtraukti kiek įmanoma ir kur įmanoma: 

 
Reiškia kintamąją srovę (AC). 
Reiškia tiesioginę srovę (DC). 

Reiškia II klasės įrangą.  
Reiškia parengtį. 
Reiškia, kad maitinimas įjungtas. 
Reiškia pavojingą įtampą. 

EEĮ atliekų direktyva 

 
Tinkamas šio gaminio atliekų tvarkymas. Šis žymėjimas nurodo, kad šio gaminio atliekas ES 
negalima tvarkyti su kitomis komunalinėmis atliekomis. Siekiant išvengti galimos žalos aplinkai ar 

žmogaus sveikatai dėl nevaldomo atliekų tvarkymo, jos yra atsakingai perdirbamos skatinant tvarų 
pakartotinį materialinių išteklių naudojimą. Panaudotą prietaisą grąžinkite naudodamiesi grąžinimo 
ir surinkimo sistemomis ar susisiekite su mažmeninės prekybos atstovu, iš kurio pirkote gaminį. 

Jis gali paimti šį gaminį ir perdirbti jį aplinkai saugiu būdu. 
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Televizoriaus pastatymas 
 Montuokite prietaisą ant tvirto horizontalaus paviršiaus, pvz., stalo. Palikite bent 10 cm vietos 

aplink televizorių ventiliacijai. Siekiant išvengti sužeidimų ar rizikingų situacijų, ant televizoriaus 

viršaus nedėkite jokių daiktų. Šį prietaisą galima naudoti tropinio ir/arba vidutinio klimato 
sąlygomis. 

 Pritvirtinkite užpakalinį korpusą prie sienos (tik kai kuriose šalyse). 

 

 

Pastaba: Paveikslas yra tik informacinio pobūdžio. 

 Įspėjimas: Nepalikite televizoriaus nestabilioje padėtyje. Jis gali nukristi, sukeldamas rimtus 

sužeidimus ar mirtį. Daugumos sužeidimų, ypač vaikų, galima išvengti imantis paprastų 
atsargumo priemonių: 

- Naudokite televizoriaus gamintojo rekomenduojamas spinteles ar stovus. 

- Naudokite tik tokius baldus, kurie gali saugiai laikyti televizorių. 

- Įsitikinkite kad televizoriaus neišsikiša iš jį laikančio baldo krašto. 
- Nestatykite televizoriaus ant aukštų baldų (pavyzdžiui, aukštų spintelių ar knygų lentynų), 

nepritvirtinę baldo ir televizoriaus prie tinkamos atramos. 

- Nestatykite televizoriaus ant staltiesės ar kitos medžiagos, kuri gali būti tarp televizoriaus ir 
atraminio baldo. 

- Įspėkite vaikus apie lipimo ant baldo pavojų siekiant televizoriaus ar jo valdymo prietaisų. 

Jei jūsų televizorius laikomas vienoje vietoje ir perkeliamas, būtina vadovautis tais pačiais 
aukščiau pateiktais nurodymais. (Tik televizoriams, kurių svoris yra daugiau nei 7 kg) 

Montavimas ant sienos  

 Su televizoriumi galima naudoti papildomą laikiklį. Tinkamiausią ant sienos montuojamą laikiklį 

jums rekomenduos jūsų vietos prekybos atstovas. Prie užpakalinės televizoriaus pusės atsargiai 
pritvirtinkite ant sienos montuojamą laikiklį. Primontuokite ant sienos montuojamą laikiklį prie 

tvirtos sienos statmenai grindims. Jei tvirtinate televizorių prie kitų pastato paviršių, 
pasikonsultuokite su kvalifikuotu darbuotoju, kaip pritvirtinti sieninį laikiklį. Išsamios instrukcijos 
bus pridėtos prie ant sienos montuojamo laikiklio. Ant sienos montuojamą laikiklį naudokite kur 

prietaisas yra tinkamai pritvirtintas prie sienos, paliekant pakankamai vietos prijungimui prie  
išorinių prietaisų.  

 

Pastaba: Paveikslas yra tik informacinio pobūdžio. 
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 Prieš perkeldami ar montuodami televizorių, atjunkite jį nuo maitinimo tinklo. Neatjungus prietaiso 
nuo tinklo, atsiranda elektrošoko rizika. 

 Prieš kabindami televizorių ant sieninio laikiklio, nuimkite stovą, o pakabinę vėl uždėkite jį. 

 Montuojant televizorių ant lubų ar pasvirusios sienos, jis gali nukristi ir sunkiai sužeisti. Naudokite 

patvirtintą sieninį laikiklį ir susisiekite su vietos prekybos atstovu ar kvalifikuotu darbuotoju. To 
nepadarius, garantija negalios. 

 Neperveržkite varžtų, nes tai gali sugadinti televizorių ir nutraukti jūsų garantiją. 

 Siekiant išvengti sužeidimo, šis prietaisas turi būti saugiai pritvirtintas prie grindų/sienos 

vadovaujantis montavimo instrukcijomis. 

 Naudokite varžtus ir ant sienos montuojamus laikiklius, atitinkančius žemiau pateiktas 

specifikacijas. Garantija nesuteikiama jei sugadinimai ar sužalojimai atsiranda dėl netinkamo 
naudojimo ar netinkamų priedų naudojimo.  

 

Modelio dydis: 32” Viršus Apačia 

 

Varžtas 

Diametras (mm) „E” M4 M4 

Gylis (mm) 
„D” 

Maks. 9 9 

Min. 6 6 

Kiekis 2 2 

A*B*C 200*200*200 

Pastabos: 

1.: Paveikslai yra tik informacinio pobūdžio. 
2. Televizoriams su į sieną nukreiptais gnybtais būtina naudoti tarpinę, kad palikti pakankamai 

vietos gnybtams ir ant sienos montuojamo laikiklio varžtams. Tai yra maža tuščiavidurė atrama, 
kurios vidaus diametras yra 8mm, išorinis diametras - 18mm ir aukštis - 30 mm. 

Nuotolinio valdymo pulto naudojimo atsargumo priemonės 

 Nuotolinio valdymo pultą naudokite nukreipę jį į nuotolinį daviklį. Tarp nuotolinio valdymo pulto ir 

nuotolinio daviklio negali būti jokių užstojančių daiktų, nes jie trukdo jo įprastam veikimui. 

 Smarkiai nepurtykite nuotolinio valdymo pulto. Be to, stenkitės neaptaškyti nuotolinio valdymo 

pulto jokiais skysčiais ir nelaikykite jo drėgmėje. 

 Nelaikykite nuotolinio valdymo pulto tiesioginiuose saulės spinduliuose. Dėl jų prietaisas gali 

deformuotis. 

 Kai nuotolinis daviklis yra veikiamas tiesioginių saulės ar šviesos spindulių, nuotolinio valdymo 

pultas neveiks. Tokiu atveju, pakeiskite šviesos ar televizoriaus padėtį ar nuotolinio valdymo pultą 
priartinkite prie nuotolinio daviklio. 
 

Elemento naudojimo atsargumo priemonės 
Dėl netinkamo naudojimo elementas taps nesandarus. Todėl vadovaukitės žemiau pateiktais 
nurodymais ir elementus naudokite atsargiai. 

 Atkreipkite dėmesį į elementų poliškumą kad išvengtumėte trumpo sujungimo. 

 Elemento įtampa yra per silpna ir dėl to sumažėja jo naudojimo atstumą, pakeiskite jį nauju. 

Išimkite elementus iš nuotolinio valdymo pulto jei neketinate jo naudoti ilgą laiką. 

 Kartu nenaudokite skirtingo tipo elementų (pavyzdžiui, mangano ir šarminių elementų). 

 Nedėkite elementų į ugnį, nekraukite ar neardykite jų. 

 Elementų atliekas tvarkykite laikydamiesi atitinkamų aplinkos apsaugos nuostatų. 

 ĮSPĖJIMAS: Elementai (elementų pakuotė ar sumontuoti elementai) negali būti veikiami didelio 
karščio – saulės spindulių, ugnies ar pan. 
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 Prieš atlikdami Bluetooth paiešką, įsitikinkite, kad išoriniuose prietaisuose įjungėte Bluetooth 
prijungimo režimą. Norėdami įjungti jungimosi režimą, nuotolinio valdymo pulte vienu metu 

paspauskite  ir HOME mygtukus. Jei naudojate kitus Bluetooth prietaisus, skaitykite jų 
naudojimo vadovus, kaip juose įjungti prisijungimo režimą. 

 

Pagrindiniai nustatymai 
1. Nuotolinio valdymo pulto sujungimas su televizoriumi. 

Modeliuose, kuriuose būtina atlikti šį veiksmą, prieš ieškodami jų Bluetooth ryšiu, įsitikinkite, kad 
išoriniuose Bluetooth prietaisuose yra įjungtas prijungimo režimas. 
Prisijungimo nuotoliniu prietaisu atveju, vienu metu paspauskite „LEFT” ir „HOME” mygtukus 

norėdami į jungti prijungimo režimą (įjungiant prijungimo režimą, turi mirksėti LED lemputė). 
Pasirinkite nuotolinio prietaiso pavadinimą - TV BLE Remote – ir paspauskite „OK” kad prisijungti. 
Jei naudojate kitus Bluetooth prietaisus, skaitykite jų naudojimo vadovus, kaip juose įjungti 
prisijungimo režimą. 

2. Pasirinkite meniu kalbą. 

3. Pasirinkite, ar norite naudoti Android prietaisą televizoriui nustatyti. 
Pastaba: Jei norite naudoti Android prietaisą televizoriui nustatyti, atlikite ekrane nurodytus 
veiksmus. Jei nenorite naudoti Android prietaiso televizoriui nustatyti, tęskite atlikdami kitus 
nustatymus. 

4. Pasirinkite, ar norite prijungti televizorių prie bevielio interneto tinklo. 

Pasirenkant televizoriaus prijungimą prie tinklo, turite nurodyti norimą prijungti tinklą – įveskite 
slaptažodį, paspauskite „OK” ir televizorius bus prijungtas prie tinklo. 
Pasirinkite, ar norite prisijungti prie savo „Google” sąskaitos. 

Prisijungdami prie savo „Google” sąskaitos, pasirinkite, ar norite naudoti „Phone/PC”, ar jungsitės 
„Naudodami nuotolinį prietaisą” – įveskite elektroninio pašto adresą ir slaptažodį, paspauskite „OK”. 

5. Skaitykite/slinkite žemyn tekstą, kur turite sutikti su „Google” terminais ir sąlygomis bei 
„Google” privatumo politika. 

6. Pasirinkite, ar leidžiate „Google” ar trečiajai šaliai nustatyti jūsų televizoriaus vietą. 

7. Pasirinkite, ar leidžiate „Google” apklausti jus Android televizoriaus programos 

tobulinimo tikslais. 
Apie prietaiso savybes – paspauskite raudoną rodyklę nuotolinio valdymo pulte jei norite praleisti 
šį veiksmą. 

8. Pasirinkite šalį. 

9. Įjunkite arba išjunkite LCN jungiklį. 

LCN (loginė kanalų numeracija pagal tinkle tiekėjo suteiktą kanalo numerį): 
- Įjungta (kanalai bus išdėstyti pagal kabelių tiekėją); 

- Išjungta (kanalai bus išdėstyti atsitiktinai, tokia tvarka, kuria jie ); 

- Pagal numatytuosius nustatymus (kanalai bus išdėstyti alfabeto tvarka). 

10. Nustatykite slaptažodį, paspauskite „OK”, nustatykite norimą slaptažodį, neįvesdami 
skaičių sekos „0000” 
Pastaba: galite naudoti numerius iš nuotolinio prietaiso 

11. Pasirinkite naudojimo aplinką: namai ar parduotuvė. 
Pastaba: Namų režimas rekomenduojamas naudoti namuose, įjungus Parduotuvės režimą 
demonstracijoms, nes jis naudoja daugiau energijos. 

12. Chromecast: Įjungta/išjungta 
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13. Stoties nustatymo režimas: 
- Pasirinkite anteną jei naudojate analogines programas ar DVBT/T2 

- Pasirinkite jūsų tiekėjo suteiktą kabelį CATV signalui 

- Pasirinkite Satelite jei naudojate satelitinę anteną. 

14. Pasirinkite kabelio operatorių: 
DIGI: skenavimas atliekamas pagal iš anksto nustatytas taisykles ir kanalai išdėstomi pagal 

tiekėjo tinkle, kurio negalima išdėstyti kitaip. 
KITI: pilnas skenavimas atliekamas ir kanalus galima išdėstyti pagal naudotojo pageidavimus. 
Pasirinkite, ar norite pradėti kanalų skenavimą. Prijunkite signalo kabelį prieš pradedant 

skenavimą. 
Pastaba: Jei šiame etape nenorite skenuoti kanalų, tai galite padaryti vėliau, pagal pasaulinius 
nustatymus atlikdami televizoriaus nustatymus. 

15. Nustatymas atliktas. Malonaus naudojimo – Baigti – paspauskite „OK” mygtuką 
nuotoliniame pulte. 

16. Perskaitykite galutiniam naudotojui skirtą Licencijos sutartį – Patvirtinimui paspauskite 
rodyklę dešinėje nuotolinio pulto pusėje. 

 
Pagrindinis valdymas 

Elektroninis naudojimo vadovas 

Elektroninis naudojimo vadovas yra instaliuotas į jūsų televizorių ir gali būti rodomas ekrane.  

Je norite sužinoti daugiau apie savo televizoriaus savybes, atsidarykite elektroninio naudojimo 
vadovą atlikdami šiuos veiksmus: 

1. Paspauskite „HOME” mygtuką ir atsidarykite pagrindinį langą. 

2. Paspauskite  ir „OK” mygtuką norėdami pasirinkti „Elektroninį 

naudojimo vadovą” „Programose”. 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

Pastaba: Paveikslas yra tik informacinio pobūdžio. 

 
1. Nuotolinio valdymo pultas: Norėdami patikrinti visas nuotolinio valdymo pulto 

funkcijas, pasirinkite ir įveskite  

2. Kaip naudotis elektroniniu naudojimo vadovu: pasirinkite ir įveskite . Atsidarys 

langas su informacija, kaip paskaityti elektroninio naudojimo vadovą, naudojimo 
vadove naudojamų ikonų reikšmės ar turinys ir t.t. 

 
Į nuotolinio valdymo pultą įdėkite elementą  
Į nuotolinio valdymo pulto elementų skyrių įdėkite du AAA dydžio elementus, atkreipdami dėmesį į 
jų poliškumo žymėjimus skyriaus viduje. 

 

Pastaba: Paveikslas yra tik informacinio pobūdžio. 
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Televizoriaus valdymo mygtukas 

 

Pastaba: Paveikslas yra tik informacinio pobūdžio. 

Paspauskite Vidurinis: 

1. Paspauskite parengties režime norėdami įjungti televizorių. 

2. Kai prietaisas yra įjungtas:  

- Neįėjus į jokį meniu, trumpam paspauskite norėdami atidaryti greitą meniu, 
parodytą paveiksle žemiau. 

- Įėjus į meniu, trumpam paspauskite norėdami atidaryti pasirinktą punktą. 

- Paspauskite ir palaikykite ilgai nuspaudę norėdami nustatyti televizorių į 
parengties režimą. 

 

Paspauskite Į kairę/Į dešinę: 

Nustatykite televizoriaus garsumą ar eikite į kairę/į dešinę norėdami pasirinkti norimą punktą 
meniu nustatymuose. 

 

Paspauskite Atgal/Pirmyn: 

Perjunkite kanalus arba eikite aukštyn/žemyn norėdami pasirinkti norimą punktą meniu 
nustatymuose. 

 

  
 
 

GEDIMŲ TAISYMAS 

Prieš iškviesdami aptarnaujantį techninį darbuotoją, patikrinkite žemiau nurodytus dalykus dėl 
galimos simptomo priežasties ir siūlomų sprendimų. 

Bendra problema/Sprendimas 
Nuotolinio valdymo pultas neveikia 

 Patikrinkite ant nuotolinio valdymo pulto esantį nuotolinį daviklį.  

 Pakeiskite elementus. 

 Elementai nėra teisingai įdėti. 
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 Elektra nėra prijungta. 
Blogas signalas 

Taip dažniausiai nutinka dėl mobiliųjų telefonų, racijos, automatinės degimo sistemos, neoninio, 
elektrinio grąžto ar kitų elektrinių prietaisų ar radijo trukdžių. 

Vaizdas ir garsas/ Sprendimas 
Nėra vaizdo ir garso   

 Patikrinkite signalo šaltinį. 

 Įkiškite kitą elektrinį prietaisą į rozetę siekdami įsitikinti, jog jis veikia ar yra įjungtas. 

 Elektros kištukas netinkamai įjungtas į rozetę. 

 Patikrinkite signalą. 
Nėra garso, vaizdas yra 

 Jei nėra garso, pabandykite išjungti nutildymo funkciją ar pagarsinti. 

 Atidarykite garso meniu ir nustatykite „Balansą”. 

 Patikrinkite, ar įkištos ausinės, jei taip, atjunkite ausines. 
Neteisingas vaizdas 

Nėra spalvos arba bloga paveikslo kokybė  

 Sureguliuokite spalvos pasirinktį meniu nustatymuose.  

 Laikykite televizorių pastatę pakankamu atstumu nuo kitų elektroninių prietaisų.  

 Pabandykite įjungti kitą kanalą, galbūt problema kilo dėl išeinančio transliavimo signalo.  
Blogas televizoriaus signalas (mozaikos ar snaigių vaizdas)  

 Patikrinkite signalo kabelį ir sureguliuokite anteną.  

 Sureguliuokite kanalą.  

 Pabandykite įjungti kitą kanalą. 

Multimedia grotuvas/ Sprendimas 
Atsiranda užrašas „Šis failas netinkamo formato” arba garsas veikia įprastai, tačiau vaizdas neveikia 

įprastai 

 Medijos failas gali būti sugadintas, patikrinkite, ar failas gali būti grojamas kompiuteryje. 

 Patikrinkite, ar yra palaikomi vaizdo ir garso kodekai. 
Atsiranda užrašas „Nepalaikomas garso formatas” arba vaizdas veikia įprastai, tačiau garsas 

neveikia įprastai 

 Medijos failas gali būti sugadintas, patikrinkite, ar failas gali būti grojamas kompiuteryje. 

 Patikrinkite, ar yra palaikomi vaizdo ir garso kodekai. 

 
Tinklas/ Sprendimas (gali nebūti) 
Tinklo gedimas 

 Patikrinkite, ar gerai veikia maršrutizatorius. 

 Modeliuose, kuriems prisijungimui prie interneto reikalinga USB jungtis, patikrinkite, ar USB jungtis 

gerai įkišta. 

 Įsitikinkite, kad televizorius sėkmingai prisijungė prie maršrutizatoriaus. 

Naršyklė/ Sprendimas (gali nebūti)  
Nepilnai rodomas internetinės svetainės puslapis.  

 Nėra blykstės. 
Naršyklė užsidaro.   

 Internetinės svetainės puslapyje yra per daug didelių paveikslų, dėl kurių neužtenka atminties ir 
užsidaro naršyklės langas.  
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ATITIKTIES DEKLARACIJA  
Nr. 1605 

 

 
Mes, „S.C. Visual Fan S.R.L.”, kurios centrinis biuras yra Brasove, 61, Brazilor g., CP 

500313 Rumunija, registruota Brasove prekybos ir komercijos rūmuose, įmonės kodas 

J08/818/2002, CUI RO14724950, kaip importuotojas, prisiimdami savo atsakomybę ir 

vadovaudamiesi 4 HG Nr. 325/2017 straipsnio dėl gaminių ir paslaugų, kurie gali būti 

kenksmingi gyvybei ir sveikatai, saugumui ir darbų apsaugai, valdymo nuostatomis, 

užtikriname, garantuojame ir deklaruojame, kad ALLVIEW gaminys 32ePlay6100-H 

nekelia pavojaus gyvybei, sveikatai ir darbų apsaugai, nesukelia neigiamos įtakos 

aplinkai ir atitinka:  

- Direktyvą Nr. 2011/65/UE, pakeistą 2014/8/UE dėl tam tikrų pavojingų medžiagų 

elektrinėje ir elektroninėje įrangoje naudojimo apribojimų 

- Direktyvą dėl radijo ir telekomunikacijos įrangos RED 2014/53/EU (HG 487/2016) 

- Direktyvą 2014/35/UE dėl žemos įtampos įrangos naudotojų draudimo  

- Direktyvą dėl elektromagnetinio atitikimo 89/336/EU, pakeisto Direktyvą 92/31/EU ir 

93/68/EU (HG982/2007); RoHS: EN50581:2012; 2014/30/EU(HG 487/2016) 

- Europos direktyvos saugos reikalavimus 2001/95/EB ir IEC/EN 62368-1 

- Europos direktyvos saugos reikalavimus 2001/95/EB ir EN62368-1:2015 

 

Gaminys buvo įvertintas pagal šiuos standartus: 

Sveikatos: 2014/35/EU; EN 50360:2001+A1:2012, EN 50361; EN 62209-1 : 2006 

Saugumo: IEC/EN 62368-1 

EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002) 

Radijo spektro: 2014/35/EU; EN 300 328 V1.7.1 (10-2006) 

 

Atitikties vertinimas buvo atliekamas vadovaujantis 2014/53/EU direktyva, vertinimo 

dokumentai yra saugomi „S.C. Visual Fan S.R.L.”, Brasove, 61, Brazilor g., p./d. 500313, 

Rumunijoje, kurie paprašius pateikiami peržiūrai. Gaminys yra pažymėtas CE žyma.  

Atitikties deklaracija yra patalpinta interneto svetainėje adresu: 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html 

 

Brasovas       Direktorius 

2019 11 08      Cotuna Gheorghe 

 

 
 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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SAGATAVOŠANA 

Izsaiņošana un uzstādīšana 

Piezīme: Attēli paredzēti tikai atsaucei. 

 

1. Atveriet iepakojumu. 

2. Izņemiet TV. 

3. Uzstādiet TV statīvus. 

4. Pievienojiet strāvas vadu. 

 

Piederumi 

Piezīme: Attēli paredzēti tikai atsaucei. 

 
Baterijas-2  Tālvadības pults         Strāvas vads               Garantijas karte 

   

 

 

Pamatnes uzstād.  

rokasgrāmata    Iedarbināšanas norādījumi      Skrūves-2             Pamatnes statīvi-2 

 

 

 

AV adaptera vads 
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BRĪDINĀJUMI UN PIESARDZĪBAS PASĀKUMI 

Pirms ierīces lietošanas, rūpīgi izlasiet instrukciju. Saglabājiet šīs instrukcijas turpmākai 
izmantošanai.  

Svarīgi drošības norādījumi 

 Izlasiet šos norādījumus - Pirms šī izstrādājuma lietošanas jāizlasa visas drošības un lietošanas 

instrukcijas. 

 Saglabājiet šos norādījumus - Drošības un ekspluatācijas instrukcijas jāsaglabā turpmākai 

izmantošanai. 

 Ņemiet vērā visus brīdinājumus - Jāievēro visi uz ierīces un lietošanas instrukcijā redzamie 

brīdinājumi.  

 Izpildiet visus norādījumus - Jāievēro visi lietošanas un lietošanas norādījumi.  

 Nelietojiet šo ierīci ūdens tuvumā - Ierīci nedrīkst lietot ūdens tuvumā vai mitrā vidē - piemēram, 
mitrā pagrabā vai netālu no peldbaseina un tamlīdzīgi.  

 Notīriet tikai ar sausu drānu.  

 Nenobloķējiet ventilācijas atveres. Uzstādiet saskaņā ar ražotāja norādījumiem.  

 Neuzstādiet tādu siltuma avotu tuvumā kā radiatori, sildītāji, krāsnis vai citas ierīces (ieskaitot 
pastiprinātājus), kas rada siltumu.  

 Neignorējiet polarizētā vai iezemētā spraudņa drošības mērķi. Polarizētam spraudnim ir divas 
spailes, viena platāka nekā otra. Zemēšanas spraudnim ir divas spailes un trešais - zemējuma 

zars. Platā spaile vai trešais zars ir paredzēts Jūsu drošībai. Ja komplektācijā iekļautā 
kontaktdakša neder kontaktligzdā, sazinieties ar elektriķi, lai nomainītu novecojušo kontaktligzdu.  

 Pasargājiet elektrības vadu, lai tam neviens nekāptu virsū un tas netiktu saspiests, jo īpaši pie 

kontaktdakšām, kontaktligzdām un vietā, kur vads iziet no ierīces.  

 Izmantojiet tikai ražotāja norādītās papildierīces / piederumus. 

 Izmantojiet tikai ražotāja norādītos un kopā ar ierīci pārdotos ratiņus, statīvu, trijkāji, 

kronšteinu vai galdu. Izmantojot ratiņus vai statīvu, ievērojiet piesardzību, pārvietojot ratiņus/ierīču 
kombināciju, lai izvairītos no savainojumiem apgāšanās dēļ.  

 Atvienojiet ierīci no elektropadeves negaisa laikā vai, ja tā ilgstoši netiek izmantota.  

 Uzticiet remontu kvalificētam personālam. Apkope ir nepieciešama, ja ierīce ir jebkādā veidā 
bojāta, piemēram, ja ir bojāts strāvas padeves vads vai kontaktdakša, ir izlijis šķidrums vai ierīcē ir 

iekrituši priekšmeti, tā ir bijusi pakļauta lietum vai mitrumam, nedarbojas normāli, vai ir tikusi 
nomesta. 

 UZMANĪBU: Šīs apkopes instrukcijas ir paredzētas tikai kvalificētam apkopes personālam. Lai 

samazinātu elektriskās strāvas trieciena risku, veiciet tikai tādus tehniskās apkopes darbus, kas 
norādīti lietošanas instrukcijā, izņemot, ja esat kvalificēts veikt citus darbus.  

 Neuzstādiet šo aprīkojumu slēgtā vai iebūvētā telpā, piemēram, grāmatu skapī vai līdzīgā modulī, 
un nodrošiniet atbilstošus ventilācijas apstākļus atklātā vietā. Ventilāciju nedrīkst kavēt, aizsedzot 

ventilācijas atveres ar tādiem priekšmetiem kā avīzes, galdauti, aizkari utt.  

 Pirms ierīces uzstādīšanas vai lietošanas, lūdzu, skatiet informāciju par aizmugurējo korpusu, lai 
iegūtu elektrisko un drošības informāciju. 

 Lai samazinātu ugunsgrēka vai elektriskās strāvas trieciena risku, nepakļaujiet šo ierīci lietus vai 
mitruma iedarbībai. 

 Ierīce nedrīkst pakļaut pilēšanai vai šļakatām, un uz tās nedrīkst novietot ar šķidrumiem piepildītus 
priekšmetus, piemēram, vāzes. Nelietojiet ierīci putekļainā vietā. 

 Termināli, kas apzīmēti ar simbolu “ ↯”, var būt pietiekami jaudīgi, lai radītu strāvas trieciena risku. 

Ārējos savienojumus ar termināļiem atļauts izveidot tikai atbilstoši apmācītai personai.  

 Lai novērstu traumas, izmantojot statīvu/sienas kronšteinu, lai droši uzstādītu ierīci uz galda/pie 
sienas saskaņā ar uzstādīšanas norādījumiem. 

 Baterijas eksplozijas risks nepareizas nomaiņas rezultātā. Aizvietojiet tikai ar tādu pašu vai 
līdzvērtīgu bateriju. 

 Bateriju (akumulatoru, baterijas vai bateriju paku) nedrīkst pakļaut pārmērīga karstuma, piemēram, 
saules gaismas, uguns un tamlīdzīgai iedarbībai. 
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 Pārmērīgs skaņas spiediens austiņās var izraisīt dzirdes zudumu. Klausoties mūziku lielā skaļumā 
un ilgstoši, varat sabojāt dzirdi.  Lai samazināt dzirdes bojājumu risku, samaziniet skaļumu līdz 

drošam, ērtam līmenim un samaziniet skaļas klausīšanās laiku. 

 Ierīces savienotājs ir paredzēts, lai atvienotu ierīci. Tam jābūt viegli sasniedzamam.  

 Kad ierīce netiek izmantota vai tiek pārvietota, lūdzu, aizsargājiet strāvas vadus, piemēram, 
sasieniet strāvas vadus ar kabeļu saiti vai ko līdzīgu. Pasargājiet vadus no asām malām, kas var 
izraisīt to nodilumu. Kad ierīci atkal plānots izmantot pēc pārvietošanas, pārliecinieties, ka vadi 

nav bojāti. Ja tiek atrasti kādi bojājumi, lūdzu, sazinieties ar apkopes personālu, lai nomainītu 
ražotāja norādīto strāvas vada komplektu vai aizvietotu to ar vadiem, kam ir tādi paši 
raksturlielumi kā oriģinālajiem vadiem. 

 Pievērsiet uzmanību ar bateriju utilizāciju saistītajiem vides aspektiem. 

 Uz ierīces nedrīkst novietot atklātas liesmas avotus, piemēram, sveces. Lai novērstu uguns 

izplatīšanos, nekādā gadījumā neturiet sveces vai citus atklātas liesmas avotus ierīces tuvumā.  

 Brīdinājums: Mēs neuzņemamies atbildību par situācijām, kad ierīce tiek izmantota citādi, nekā 

paredzēts rokasgrāmatā. Mūsu uzņēmums patur tiesības veikt izmaiņas rokasgrāmatas saturā, 
par to publiski nepaziņojot. Šīs izmaiņas tiks publicētas uzņēmuma vietnē attiecīgā produkta 

informācijā. Šīs rokasgrāmatas saturs var atšķirties no izstrādājuma informācijas satura. Šajā 
gadījumā priekšroka dodama šīs rokasgrāmatas saturam.  

 Ja ierīces kvalifikācijas etiķetē ir simbols un strāvas vadam ir divi zari, tas nozīmē, ka iekārta ir Il 

klases vai divkārši izolēta elektroierīce. Tā ir izstrādāta tādā veidā, lai tai nebūtu nepieciešams 
drošības savienojums ar elektrisko zemējumu. (Tikai II klases ierīce) 

 Brīdinājums par ierīcēm, kas satur MONĒTAS/ POGAS TIPA ŠŪNU BATERIJAS (Zemāk sniegtie 

norādījumi attiecas tikai uz ierīcēm, kas satur monētas/pogas tipa šūnu baterijas, ko atļauts 
nomainīt lietotājam) 

Nenorijiet bateriju, ķīmisko apdegumu risks 
Tālvadības pults, kas piegādāta kopā ar šo izstrādājumu, satur monētas / pogas tipa šūnu 
bateriju. Ja baterija tiek norīta, tā var izraisīt smagus iekšējus apdegumus tikai 2 stundu laikā, kas 

var izraisīt nāvi. Turiet jaunas un lietotas baterijas bērniem nesasniedzamā vietā. 
Ja bateriju nodalījumu nevar droši aizvērt, pārtrauciet izmantot ierīci un turiet to bērniem 
nesasniedzamā vietā. Ja domājat, ka baterija ir tikusi norīta vai atrodas ķermeņa iekšienē, 

nekavējoties meklējiet medicīnisko palīdzību. 

 Šis zibens simbols vienādmalu trīsstūrī ir paredzēts, lai brīdinātu lietotāju, ka 

produkta korpusā atrodas neizolēts, bīstams spriegums, kas var būt pietiekams, lai radītu strāvas 
trieciena risku.  

 Lai mazinātu elektriskās strāvas trieciena iespēju, nenoņemiet vāku (vai aizmugurējo daļu). Ierīces 
iekšpusē nav nekādu detaļu, kuras varētu remontēt lietotājs. Sazinieties ar kvalificētu servisa 
personālu.  

 Izsaukuma zīme vienādmalu trīsstūrī ir paredzēta, lai brīdinātu lietotāju, ka ierīcei pievienotajos 
dokumentos ir iekļauti svarīgi lietošanas un apkopes norādījumi. 

 Ciktāl iespējams, ieteicams iekļaut šādu informāciju: 
 

Attiecas uz maiņstrāvu (AC). 
Attiecas uz līdzstrāvu (DC). 
Attiecas uz II klases ierīcēm.  

Attiecas uz gaidīšanas režīmu. 
Attiecas uz ieslēgšanu. 
Attiecas uz bīstamu spriegumu. 

 EEIA direktīva 

Pareiza produkta utilizācija. Šis apzīmējums norāda, ka produktu aizliegts izmest kopā ar 

sadzīves atkritumiem visā ES. Lai novērstu iespējamo kaitējumu videi vai cilvēka veselībai, ko 
izraisa nekontrolēta atkritumu utilizācija, nododiet to otrreizējai pārstrādei, lai veicinātu ilgtspējīgu 

materiālo resursu izmantošanu. Lai atgrieztu savu lietoto ierīci, lūdzu, izmantojiet preču 
atgriešanas un savākšanas sistēmas, vai sazinieties ar tirgotāju, no kura iegādājāties preci. Viņi 
veiks videi drošu šī produkta otrreizēju pārstrādi. 
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Televizora novietošana 

 Uzstādiet ierīci uz cietas, horizontālas virsmas, piemēram, uz galda vai galda. Ventilācijas 

nolūkiem atstājiet vismaz 10cm atstarpi visapkārt ierīcei. Lai novērstu traumas vai nedrošas 
situācijas, lūdzu, nenovietojiet priekšmetus uz ierīces. Šo ierīci var izmantot tropiskā un / vai 
mērenā klimatā. 

 Piestipriniet aizmugurējo korpusu pie sienas (tikai dažās valstīs). 
 

 

Piezīme: Attēls paredzēts tikai informatīviem nolūkiem. 

 Brīdinājums: Nekad nenovietojiet televizoru nestabilā vietā. Televizors var nokrist, izraisot smagus 

miesas bojājumus vai nāvi. No daudziem ievainojumiem, it īpaši bērnu traumām, var izvairīties, 
veicot vienkāršus piesardzības pasākumus, piemēram: 

- Izmantojiet televizora ražotāja ieteiktos skapīšus vai statīvus. 

- Izmantojiet tikai tādas mēbeles, kas var droši noturēt televizoru. 

- Nodrošiniet, ka televizors nepārsniedz atbalsta virsmas malu. 

- Nenovietojiet televizoru uz augstām mēbelēm (piemēram, skapjiem, grāmatu plauktiem), 
nenostiprinot mēbeles un televizoru pie piemērota atbalsta punkta. 

- Nenovietojiet televizoru uz auduma vai citiem materiāliem, kas var atrasties starp televizoru un 
pamatni. 

- Informējiet bērnus par briesmām, kas var rasties, kāpjot uz mēbelēm, lai sasniegtu televizoru vai 
tā vadības slēdžus. 

Ja Jūsu pašreizējais televizors tiks saglabāts un pārvietots, ievērojiet šos pašus apsvērumus. 
(Tikai TV, kura masa pārsniedz 7 kg) 

Montāža pie sienas 

 Kopā ar televizoru var izmantot papildu sienas stiprinājumu. Konsultējieties ar vietējo 
mazumtirgotāju, lai iegādātos piemērotu sienas stiprinājuma kronšteinu. Uzmanīgi piestipriniet 

sienas stiprinājuma kronšteinu TV aizmugurē. Piestipriniet sienas kronšteinu stingrai sienai, kas 
atrodas perpendikulāri grīdai. Ja TV tiek stiprināts pie citiem celtniecības materiāliem, lūdzu, 
sazinieties ar kvalificētu personālu, lai uzstādītu sienas stiprinājumu. Sīkākas instrukcijas ir 

pievienotas sienas stiprinājumam. Lūdzu, izmantojiet tādu sienas stiprinājumu, kas pietiekami 
droši nofiksē ierīci pie sienas, atstājot pietiekami daudz vietas ārējo ierīču pieslēgšanai.  

 

Piezīme: Attēls paredzēts tikai informatīviem nolūkiem. 
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 Atslēdziet strāvu, pirms pārvietot vai uzstādīt TV. Pretējā gadījumā var rasties elektriskās strāvas 
trieciens. 

 Noņemiet statīvu, pirms uzstādīt TV pie sienas. 

 Ja uzstādāt TV pie griestiem vai slīpas sienas, tas var nokrist un izraisīt smagus ievainojumus. 

Izmantojiet atbilstošu sienas statīvu un sazinieties ar vietējo mazumtirgotāju vai kvalificētu 
speciālistu. Pretējā gadījumā garantija zaudē spēku. 

 Nepārvelciet skrūves, jo tas var sabojāt TV un anulēt garantiju. 

 Lai novērstu traumu rašanos, ierīce droši jāpiestiprina grīdai/griestiem saskaņā ar uzstādīšanas 
norādījumiem. 

 Izmantojiet skrūves un sienas kronšteinus, kas atbilst šīm specifikācijām. Garantija neattiecas uz 
bojājumiem vai traumām, kas saistīti ar nepareizu lietošanu vai nepiemērotu piederumu 

izmantošanu.  

 

Modeļa izmērs: 32” Augšpuse Apakšpuse 

 
Skrūve 

Diametrs (mm) „E” M4 M4 

Dziļums (mm) 
„D” 

Maks. 9 9 

Min. 6 6 

Skaits 2 2 

A*B*C 200*200*200 

Piezīmes: 

1. Attēli paredzēti tikai atsaucei. 

2. Ja TV termināļi ir vērsti sienas virzienā, izmantojiet starplikas katrai sienas kronšteina 
stiprinājuma skrūvei, lai nodrošinātu pietiekami daudz vietas termināļu izmantošanai. Tas ir 
neliels, dobs statnis ar iekšējo diametru 8mm, ārējo diametru 18mm un augstumu 30mm. 

 

Piesardzības pasākumi, izmantojot tālvadības pulti 

 Izmantojiet tālvadības pulti, vēršot to pret tālvadības sensoru. Priekšmeti, kas atrodas starp 
tālvadības pulti un tālvadības sensoru, traucēs tā normālu darbību. 

 Nekratiet tālvadības pulti. Neizšļakstiet šķidrumus uz tālvadības pults, nenovietojiet tālvadības 
pulti vietās ar augstu mitruma līmeni. 

 Nenovietojiet tālvadības pulti tiešā saules gaismā. Tas izraisīts ierīces deformāciju siltuma 
ietekmē. 

 Ja pults sensors atrodas tiešā saules gaismā vai tiek pakļauts īpaši spožam apgaismojumam, 
pults nedarbosies. Šādā gadījumā mainiet apgaismojuma vai TV pozīciju, vai darbiniet tālvadības 

pulti tuvāk tālvadības sensoram. 
 
Piesardzības pasākumi attiecībā uz baterijām 

Nepareiza baterijas lietošana izraisīs noplūdi. Tādēļ rīkojieties saskaņā ar tālāk norādīto un 
ievērojiet piesardzību. 

 Lūdzu, ievērojiet bateriju polaritāti, lai novērstu īssavienojumu. 

 Ja baterijas spriegums ir nepietiekams un tas ietekmē darbības diapazonu, nomainiet bateriju. 
Izņemiet baterijas no tālvadības pults, ja ilgi neplānojat to lietot. 
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 Nelietojiet kopā dažāda veida baterijas (piemēram, mangāna un sārma baterijas).  

 Nelieciet bateriju ugunī, un neuzlādējiet vai nesadaliet to. 

 Lūdzu, atbrīvojieties no baterijām, ievērojot attiecīgos vides aizsardzības noteikumus. 

 BRĪDINĀJUMS: Bateriju (bateriju paku vai uzstādītās baterijas) nedrīkst pakļaut pārmērīga 

karstuma, piemēram, saules gaismas, uguns un tamlīdzīgai iedarbībai. 

 Pirms veikt Bluetooth meklēšanu, pārliecinieties, ka ir aktivizēts ārējo Bluetooth ierīču 

savienošanas režīms Tālvadības pultij varat vienlaikus nospiest taustiņus un HOME, lai atvērtu 

pāra savienojuma režīmu. Citām Bluetooth ierīcēm - lūdzu, izlasiet šo ierīču lietošanas instrukcijas 
par savienošanas režīma atvēršanu. 
 

Pamata iestatījumi 
1. Pults savienošana ar TV 
Modeļiem, kuriem nepieciešama šī darbība, pirms meklēšanas ar Bluetooth, pārliecinieties, vai ir 
aktivizēts ārējo Bluetooth ierīču savienošanas režīms. 

Tālvadības pults gadījumā vienlaicīgi nospiediet taustiņus “LEFT” un “HOME”, lai pārietu 
savienošanas režīmā (pārejot savienošanas režīmā, nomirgo pults LED indikators). 
Atlasiet tālvadības pults nosaukumu - TV BLE Remote - un nospiediet OK, lai izveidotu 

savienojumu. 
Citām Bluetooth ierīcēm - izlasiet šo ierīču lietošanas instrukcijas par savienošanas režīmu. 

2. Izvēlieties izvēlnes valodu. 

3. Izvēlieties, vai vēlaties izmantot Android ierīci, lai iestatītu TV. 
Piezīme: Ja vēlaties izmantot Android ierīci, lai iestatītu TV, lūdzu, rīkojieties kā norādīts ekrānā. 
Ja nevēlaties izmantot Android ierīci, lai iestatītu TV, turpiniet kā norādīts instrukcijā. 

4. Izvēlieties, vai vēlaties pievienot TV WiFi tīklam. 
Ja izvēlaties pieslēgt TV tīklam, izvēlieties attiecīgo tīklu - ievadiet paroli - nospiediet OK un TV 
tiks pievienots tīklam. 

Izvēlieties, vai vēlaties izveidot savienojumu ar savu Google kontu. 
Lai izveidotu savienojumu ar savu Google kontu, izvēlieties, vai vēlaties izmantot “Phone/PC” vai 
“Using the remote” - ievadiet e-pasta adresi un paroli - spiediet OK. 

5. Izlasiet/ ritiniet tekstu uz leju, lai apstiprinātu Google Noteikumus un nosacījumus un 
Google Privātuma politiku. 

6. Izvēlieties, vai vēlaties sniegt Google vai trešajai pusei atļauju izmantot Jūsu TV 
atrašanās vietu. 

7. Izvēlieties, vai vēlaties ļaut Google iesaistīt Jūs Android TV lietotnes uzlabošanā. 
Par ierīces funkcijām - nospiediet bultiņu pa labi uz pults, lai izlaistu šo soli. 

8. Izvēlieties valsti. 

9. Ieslēdziet vai izslēdziet LCN. 

LCN (loģiska kanālu numerācija atbilstoši kanāla numuram, ko piešķir tīkla nodrošinātājs):  
- Ieslēgts (kanāli tiek sakārtoti pēc kabeļtelevīzijas pakalpojumu sniedzēja ieskatiem);  

- Izslēgts (kanāli tiek sakārtoti pēc nejaušības principa, tādā kārtībā, kādā tie atrasti);  

- Pēc noklusējuma (kanāli tiek sakārtoti alfabēta secībā). 

10. Iestatiet paroli - spiediet OK - iestatiet vēlamo paroli, izņemot “0000”. 
Piezīme: Jūs varat izmantot pults ciparus. 

11. Izvēlieties lietošanas vidi: Mājās vai Veikalā. 
Piezīme: Māju režīms ir ieteicams izmantošanai mājās, bet Veikala režīms ir paredzēts preces 
demonstrēšanai veikalā un patērē vairāk enerģijas. 
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12. Chromecast: Ieslēgts/izslēgts 

13. Tūnera režīms: 
- Atlasiet Antenna, ja izmantojat analogās programmas vai DVBT / T2 

- Atlasiet Cable, ja izmantojat CARV signālu, ko piešķīris Jūsu pakalpojumu sniedzējs  

- Atlasiet Satellite, ja izmantojat satelīta antenu. 

14. Izvēlieties kabeļoperatoru: 
DIGI: skenēšana tiek veikta saskaņā ar iepriekš noteiktiem noteikumiem un kanāli tiek sakārtoti 

pakalpojumu sniedzēja tīklā un tos nevar pārkārtot. 
OTHERS: tiek veikta pilnīga skenēšana un kanālus var sakārtot pēc lietotāja izvēles. 
Izvēlieties, vai vēlaties sākt kanālu skenēšanu. Pirms skenēšanas pievienojiet signāla kabeli.  
Piezīme: Ja nevēlaties veikt kanālu skenēšanu šajā solī, Jūs varat to darīt vēlāk, atverot TV 
vispārīgos iestatījumus. 

15. Iestatīšana ir pabeigta. Patīkamu lietošanu - Pabeigt - Nospiediet pults OK taustiņu. 

16. Izlasiet gala lietotāja Licences vienošanos - nospiediet pults labo bultiņu, lai 
apstiprinātu. 

 
Pamata lietošana 

E-rokasgrāmata 

Jūsu TV ir iebūvēta e-rokasgrāmata un to var atainot ekrānā.  

Lai uzzinātu vairāk par sava TV funkcijām, atveriet e-rokasgrāmatu: 

1. Nospiediet HOME pogu, lai piekļūtu sākuma lapai. 

2. Nospiediet  un OK, lai izvēlētos “E-Manual” sadaļā “Apps”. 

 

 
Piezīme: Attēls paredzēts tikai informatīviem nolūkiem. 

 
1. Tālvadības pults: Lai aplūkotu detalizētu informāciju par tālvadības pults funkcijām, 

lūdzu, izvēlieties un nospiediet  

2. Kā izmantot e-rokasgrāmatu: Lūdzu, izvēlieties un nospiediet , Jūs uzzināsiet, kā 

aplūkot e-rokasgrāmatu, noteiktu apzīmējumu nozīmi vai e-rokasgrāmatā parādītā 
satura nozīmi u.t.t. 

 
Ievietojiet tālvadības pults bateriju  
Ievietojiet divas AAA baterijas tālvadības pults bateriju nodalījumā, pārliecinieties, ka tiek ievēroti 
polaritātes apzīmējumi nodalījuma iekšpusē. 

 

 

Piezīme: Attēls paredzēts tikai informatīviem nolūkiem. 
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TV vadības poga 

 

Piezīme: Attēls paredzēts tikai informatīviem nolūkiem. 

Nospiediet vidējo pogu: 

3. Gaidīšanas režīmā, nospiediet to, lai ieslēgtu TV. 

4. Darbības režīmā:  

- Ja nav atvērta izvēlne, īsi nospiediet to, lai piekļūtu ātrajai izvēlnei, kas 
redzama nākamajā attēlā. 

- Ja atvērta izvēlne, īsi nospiediet to, lai izvēlētos atlasīto vienumu. 

- Turiet nospiestu to, lai pārslēgtu TV gaidīšanas režīmā. 

 

Nospiediet labo/kreiso pogu: 

Regulējiet TV skaļumu vai pārvietojieties pa kreisi/pa labi, lai izvēlētos vēlamo izvēlnes 
iestatījumu. 

 

Nospiediet atpakaļ/ uz priekšu: 

Pārslēdziet kanālus vai pārvietojieties uz augšu/ uz leju, lai izvēlētos vēlamo izvēlnes iestatījumu.  

 

  
 
 

TRAUCĒJUMMEKLĒŠANA 

Pirms izsaukt meistaru, lūdzu, pārbaudiet tālāk minētās iespējamo cēloņu pazīmes un dažus 
risinājumus. 

Vispārīgas problēmas/Risinājums 
Tālvadības pults nedarbojas 

 Pārbaudiet pults tālvadības sensoru.  

 Nomainiet baterijas. 

 Baterijas nav ievietotas pareizi. 
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 Ierīce nav pieslēgta elektrotīklam. 
Vājš signāls 

To parasti izraisa mobilo tālruņu, rāciju, automobiļu aizdedzes sistēmu, neona, elektrisko urbjmašīnu 
un citu elektronisko ierīču vai radio radītie traucējumi. 

Attēls un skaņa/ Risinājums 
Nav attēla, nav skaņas 

 Pārbaudiet signāla avotu. 

 Pieslēdziet citu elektroierīci kontaktligzdai, lai pārliecinātos, ka tā darbojas vai ir ieslēgta.  

 Kontaktdakša ir nepareizi pieslēgta kontaktligzdai. 

 Pārbaudiet signālu. 
Nav skaņas, attēls OK 

 Ja nav skaņas, mēģiniet atslēgt klusuma režīmu vai palielināt skaļumu. 

 Atveriet skaņas izvēlni un pielāgojiet “Balance”. 

 Pārbaudiet, vai ir pieslēgtas austiņas, ja tā, atvienojiet tās. 
Neparasts attēls  

Nav krāsu vai slikta attēla kvalitāte  

 Noregulējiet krāsas izvēlnes iestatījumus.  

 Novietojiet televizoru pietiekamā attālumā no citām elektroniskajām ierīcēm.  

 Izmēģiniet citu kanālu, iespējams radusies izejas apraides signāla problēma.  
Slikts TV signāls (redzama mozaīka vai sniegpārsliņas)  

 Pārbaudiet signāla kabeli un noregulējiet antenu.  

 Noregulējiet kanālu.  

 Izmēģiniet citu kanālu. 

Multimediju atskaņotājs/ Risinājums 
Parādās “This file is invalid” (Nederīgs fails) vai audio ir normāls, bet video nav. 

 Mediju fails var būt bojāts, pārbaudiet, vai failu var atskaņot datorā. 

 Pārliecinieties, ka tiek atbalstīti video un audio kodeki. 
Parādās “Unsupported audio” (Neatbalstīts audio formāts) vai audio ir normāls, bet video nav. 

 Mediju fails var būt bojāts, pārbaudiet, vai failu var atskaņot datorā. 

 Pārliecinieties, ka tiek atbalstīti video un audio kodeki. 
 
Tīkls/ Risinājums (var nebūt pieejams) 
Tīkla kļūme 

 Pārbaudiet, vai maršrutētājs darbojas pareizi. 

 Modeļiem, kam nepieciešams USB, lai izveidotu savienojumu ar internetu, pārbaudiet, vai USB ir 
pareizi ievietots. 

 Pārliecinieties, ka TV ir pieslēgts maršrutētājam. 

Pārlūks/ Risinājums (var nebūt pieejams)  
Tīmekļa lapu nevar parādīt pilnībā.  

 Lietotne netiek atbalstīta. 
Pārlūks ir spiests aizvērties.   

 Tīmekļa lapā ir pārāk daudz lielu attēlu, kā rezultātā nepietiek atmiņas un pārlūks tiek aizvērts.  
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ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA 

Nr. 1605 
 

Mēs, S.C. Visual Fan S.R.L., kura galvenā mītne atrodas Brasov, 61, Brazilor St., CP 

500313 Rumānijā, reģistrēta Brasovas Komercreģistrā ar Nr. J08/818/2002, CUI 

RO14724950, kā importētājs, apliecinām un garantējam, uzņemoties atbildību saskaņā ar 

HG Nr. 325/2017 dzīvībai un veselībai bīstamu produktu drošību un darba aizsardzību 4. 

panta noteikumiem, ka produkts ALLVIEW 32ePlay6100-H nerada apdraudējumu 

dzīvībai, veselībai un darba aizsardzībai, nerada negatīvu ietekmi uz vidi un atbilst  šādu 

direktīvu prasībām:  

- Direktīva 2011/65/ES par dažu bīstamu vielu izmantošanas ierobežošanu elektriskās un 

elektroniskās iekārtās, kas grozīta ar Direktīvu 2014/8/ES 

- Direktīva par radio un telekomunikāciju iekārtām RED 2014/53 / ES (HG 487/2016 ) 

- Direktīva 2014/53/ES par zemsprieguma iekārtu lietotāju drošību  

- Direktīva 89/336ES par elektromagnētisko savietojamību, kas grozīta ar Direktīvu 

92/31/ES un 93/68/ES (HG982/2007); RoHS: EN50581:2012; 2014/30/ES(HG 487/2016) 

- Eiropas direktīvas 2001/95/EK un IEC/EN 62368-1 drošības prasībām 

- Eiropas direktīvas 2001/95/EK un EN62368-1:2015 drošības prasībām   

 

Šis produkts ir novērtēts saskaņā ar šādiem standartiem: 

Veselība: 2014/35/ES; EN 50360:2001+A1:2012, EN 50361; EN 62209-1 : 2006 

Drošība: IEC/EN 62368-1 

EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002) 

Radio diapazons: 2014/35/ES; EN 300 328 V1.7.1 (10-2006) 

 

Atbilstības novērtēšanas procedūra tika veikta saskaņā ar Direktīvu 2014/53/ES, 

dokumentācija glabājas S.C. Visual Fan S.R.L., Brasov, 61, Brazilor St., PO 500313, 

Rumānijā, un tiks izsniegta pēc pieprasījuma. Produktam ir CE marķējums.  

Atbilstības deklarācija ir pieejama 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html 

 

Brasova       Direktors 

08.11.2019        Cotuna Gheorghe 

 

 

https://www.allviewmobile.com/index.php/products/tv.html
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TEHNILISED ANDMED/ SPECIFIKACIJOS/ SPECIFIKĀCIJAS 

 

 
Tööpinge / Darbinė įtampa / Darba spriegums 110-240 V ~ 50/60 Hz  

Nimi-voolukulu / Nominalios energijos suvartojimas / 
Nominālais enerģijas patēriņš 

60 W 

Heli väljundvõimsus / Garso išvesties galia / Audio izejas 
jauda 

2 x 6 W 

Mõõtmed koos alusega / Išmatavimai su stovu / Izmēri ar 
statīvu 

720,7 x 166,4 x 455,4 mm 

Mõõtmed ilma aluseta / Išmatavimai be stovo / Izmēri bez 
statīva 

720,7 x 89 x 420,7 mm 

Netokaal koos alusega / Grynasis svoris su stovu / Neto 

svars ar statīvu 

3,67 

Televiisori tüüp / Televizoriaus tipas/ TV tips SMART LED TV 

Diagonaal / Įstrižainė / Diagonāle 32 inch / 81 cm  

Lahutusvõime / Skiriamoji geba/ Izšķirtspēja 1366 x 768 

Kujutise aspekt / Vaizdo koeficiantas / Attēla attiecība 16:9 

Nähtavuse nurk / Vaizdo kampas / Skatīšanās leņķis 178° / 178°  

Eredus / Ryškumas / Spilgtums 230 cd / m2 

Kontrastsus / Kontrastas / Kontrasts 1200/1 

Reaktsiooniaeg / Reakcijos trukmė / Reakcijas laiks 9 ms 

Ekraanimenüü keel / OSD kalba / OSD valoda Mitu valikut / Keletas pasirinkčių / Vairākas 
opcijas 

Süsteem / Sistema / Sistēma DTV: DVB-T/T2/C/S/S2  

ATV: PAL/NTSC BG/DK/I    CI+ slot 

Kanalite skaneerimine / Kanalo aprėptis / Kanālu pārklājums ATV: 45,25MHz～863,25MHz  

DVB-T: 174 MHz~230 MHz, 470 MHz~870 MHz;  
DVB-C: 50 MHz ~ 858 MHz  
DVB-S/S2: 950 MHz ~ 2150 MHz  

WI-FI Jah / Taip / Jā 

Video/audio I/O ühendus / Vaizdo/Garso I/O prievadas / 
Video/Audio I/O ports 

2 x HDMI / 1 x OPTICAL / 1 x CI+ 

Andmete I/O ühendus / Duomenų I/O prievadas / Datu I/O 
ports 

LAN / 2 x USB 

 


